
Mi Portable Photo Printer Paper User Manual 

Manual de usuario de Mi Portable Photo 
Printer Paper

Руководство пользователя Бумага для 
портативного фотопринтера Mi
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小米便攜打印機即貼相紙使用說明書 
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Precautions

Do not expose to direct sunlight. It is 
recommended to store in environments 
where the temperature is 0°C to 25°C and 
the relative humidity is 40% to 55%.

Refer to the instruction of paper loading 
for how to use the Smart Sheet.

Keep the photo paper out of reach of children.1.

2.

3.

Precauciones

No lo exponga a la  luz solar  directa.  Se 
re c o m i e n d a  a l m a c e n a r l o  e n  e n t o r n o s  
donde la temperatura esté entre 0 °C y 25 °C 
y la humedad relativa entre 40 % y 55 %.

Consulte las instrucciones sobre la carga de 
papel  para  sa ber  c ómo ut i l iza r  la  Hoja  
inteligente.

Mantenga el  papel fotográfico fuera del  
alcance de los niños.

1.

2.

3.
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Меры предосторожности

Не подвергайте воздействию прямых 
солнечных лучей. Рекомендуется хранить в 
с р е д а х  с  т е м п е р а т у р о й  0 – 2 5   ° C  и  
относительной влажностью 40–55 %.
Следуйте инструкциям при загрузке бумаги 
и использовании карточки калибровки.

Храните фотобумагу в недоступном для 
детей месте.

1.

2.

3.

Précautions

Ne l’ exposez pas à la lumière directe du soleil. 
Il est recommandé de le stocker dans des 
environnements où la  température est  
comprise entre 0 ° C et 25 ° C et l’ humidité 
relative entre 40 % et 55 %.
 Reportez-vous à l’ instruction relative au 
chargement du papier pour savoir comment 
utiliser la Carte d’ étalonnage.

Tenez le papier photo hors de portée des 
enfants.

1.

2.

3.
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Precauzioni

Non esporre alla luce dire�a del sole. Si 
consiglia la conservazione in ambienti con 
temperature comprese tra 0-25 ° C e un'umid-
ità relativa del 40-55%.
Per l'uso della scheda intelligente, consultare 
le istruzioni relative al caricamento della carta.

Tenere la carta fotografica fuori dalla portata 
dei bambini.

1.

2.

3.

Vorsichtsmaßnahmen

Nicht der direkten Sonneneinstrahlung 
aussetzen. Die Au�ewahrung sollte in Umge-
bungen erfolgen, in denen die Temperatur 0 ° C 
bis 25 ° C und die relative Lu�feuchtigkeit 40 % 
bis 55 % beträgt.
Lesen Sie die Anleitung zum Einlegen des 
Papiers, um zu erfahren, wie das Smart Bla� 
verwendet wird.

Bewahren Sie das Fotopapier außerhalb der 
Reichweite von Kindern auf.

1.

2.

3.
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1.

2.

3.

1.

2.

3.

주의사항

직사광선을 피하여 보관하여 주십시오. 권장 
보관 온도는 0~25℃, 상대습도는 40~55%
입니다.

인화지 넣기 설명을 참고하여 주황색 교정 
카드를 정확하게 사용하여 주십시오.

아동이 잘못 만지지 않도록 인화지는 아동의 
손이 닿지 않는 곳에 보관하여 주십시오.

注意事項

直射日光を避けて、周辺温度が 0℃-25℃、相
対湿度 40%-55% の場所に保管してください。
用紙セット方法に従い、オレンジ色校正カー
ドを正しく使用してください。

1. フォト用紙に誤って触れることのないよう、
お子様の手の届かない所に保管してください。 
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1.

2.

3.

注意事項

避免陽光直射，建議存儲溫度為 0℃~25℃、相
對濕度為 40%-55%。

請參考相紙置放說明，並正確使用橙色校準卡。

相紙請勿放在兒童能夠接觸的位置，避免不當
取用。

1.

2.

3.

注意事項

避免陽光直射，建議存儲溫度為 0℃~25℃、相
對濕度為 40%-55%。

請參考相紙置放說明，並正確使用橙色校準卡。

相紙請勿放在兒童能夠接觸的位置，避免不當
取用。
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For detailed e-manual, please go to 
www.mi.com/global/service/userguide
For further information, please go to www.mi.com

Hannto Technology Co., Ltd.(a Mi Ecosystem company）
Address: Room 704, Building 1, Lane 88 Shengrong Rd. Pudong, 
Shanghai, China

П о д р о б н о е  э л е к т р о н н о е  р у к о в о д с т в о  с м .  п о  а д р е с у  
www.mi.com/global/service/userguide
Дополнительные сведения см. на веб-сайте www.mi.com

Hannto Technology Co., Ltd. (компания Mi Ecosystem)
Адрес: Room 704, Building 1, Lane 88 Shengrong Rd. Pudong, 
Шанхай, Китай

Il manuale ele�ronico de�agliato è disponibile all'indirizzo 
www.mi.com/global/service/userguide
Per ulteriori informazioni visitare il sito www.mi.com

Hannto Technology Co., Ltd. (una società Mi Ecosystem)
Indirizzo: Room 704, Building 1, Lane 88 Shengrong Rd. Pudong, 
Shanghai, Cina

Pour obtenir un manuel électronique détaillé, rendez-vous sur le 
site www.mi.com/global/service/userguide
Pour plus d’ informations, consultez le site www.mi.com

Hannto Technology  Co., Ltd.(une entreprise Mi Ecosystem)
Address : Room 704, Building 1, Lane 88 Shengrong Rd. Pudong, 
Shanghai, Chine

Ein detailliertes elektronisches Handbuch finden Sie unter 
www.mi.com/global/service/userguide
Weitere Informationen finden Sie auf www.mi.com

Hannto Technology Co., Ltd. (ein Mi Ecosystem Unternehmen)
Adresse: Room 704, Building 1, Lane 88 Shengrong Rd. Pudong, 
Shanghai, China

Para un manual electrónico detallado, vaya a 
www.mi.com/global/service/userguide
Para obtener más información, visite la página web www.mi.com

Hannto Technology Co., Ltd. (una empresa de Mi Ecosystem)
Dirección: Room 704, Building 1, Lane 88 Shengrong Rd. Pudong, 
Shanghai, China
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자세한 전자 설명서는 www.mi.com/global/service/userguide에서 
확인하십시오.
제품 관련 정보는 www.mi.com/kr/를  방문해 주시기 바랍니다.

Hannto Technology Co., Ltd. (Mi 생태계 기업) 
주소: Room 704, Building 1, Lane 88 Shengrong Rd. Pudong, 
Shanghai, China

電子マニュアルの詳細については、
www.mi.com/global/service/userguide をご覧ください。
詳細については、www.mi.com をご覧ください。

Hannto Technology Co., Ltd.（Mi Ecosystem 企業）
所 在 地：Room 704, Building 1, Lane 88 Shengrong Rd. 
Pudong, Shanghai, China

以下訊息僅台灣市場適用：
進口商 : 台灣小米通訊有限公司
進口商地址：台北市中正區新生南路 1 段 50 號 2 樓之 2
服務電話：02-77255376  

服務電話：852-30773620
以下訊息僅供香港市場適用 :

本產品售後服務請查詢官網：www.mi.com/hk/service（香港）


